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Pesfi verseß.
— Alanyi dalok. —

As alanyi költéssel,
Mondják, igen szép dolog,
Mikor a költészet tárgya 
A költő körül forog.
Nos, akkor as én versem 
Színién ilyen less, alanyi,
Á tárgya körülöttem forog 
Nem jó est látni, csak hallal

Mint ■mondám, én vagyok as alany
5 a vers tárgya én körülöttem forog, 
Sőt nem csők, hogy körülöttem van,
De kő* ül öfter,i- is morog!
Hogy mi as, ki as, ki ilyenkor,
Ép elsején forog köröttem, oly isgalőn ? 
Nos, látom, nem találják úgyse ki, 
Megmondom hát: Persze, a szabóm /

As alany sem mindig marad alany 
A. ért ha korcsolyát hord a lábikrán, 
Hanyatt vágódik a jégen, felemelik,
6 így less belőle —- állítmány ?

Gergely Rezső.

© 1$ 3

— De, ugyebár, nem mondod el sen 
Tűnek az eljegyzésünket V

— Dehogy! Hiszen én is resident!

Emlékeztető»

mü

— ívs .. kisasszony, emlék ... emlé­
keztet engem a szép.. • tavaszi tájra,... 
olyan szép ...

— Maga meg emlékeztet engem arra 
a munkásra, aki kint a kertben dolgozik, 
mert magát is úgy megizzaszt ja a bók, mint 
azt a munka.

ezt a két gombot ielvarrd ...
— Oh, tudom, hiszen azért vettél el!

Már a nftszutunk óta várom, hogy

.ttttt. H>rrrrnnnnjqnwnnffii
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Csak-Viz et Tamás
előadásai.

Mélyen tisztelt hölgyeim! Nagyra- 
hecsült uraim! Kedves ifjúság! Hogy a 
bor a sör, a pálinka és a szeszesital ornate 
minden nemo ez emberi egészségre, az 
emberi életre mennyire ártalmas, azt ez­
úttal elméleti fejtegetés helyett megrázó 
példával logom bizonyítani, arra kerve tol 
már eleve is tisztelt hallgatóimat, hogy 
az alkoholellenes küzdelem hívei köze áll­
janak és a „Csak vizet iszunk" páhdyoa 
beiratkozzanak. (Kecsege-utca 13. Tagsági 
díj 12 korona.)

Méla Péter szabómester volt a Kovács­
utcában és a zsoltárbeli szarvashoz hason­
lítóit, amely „a szép híves patakhoz járt, 
hogy csörgedező, friss vizet így ék. ngy 
alkalommal, egy szép nyári délelőtt, amikor 
a hőség magas fokra hágott, Méla lamas 
egy jól elkészített úri öltönyt vitt naza 
megrendelőjének. Ez a ruhát fölprobálta 
és megelégedésének minden tekintetben 
kifejezést adott, azt is megjegyezve, hogy 
Budapesten csakis azok a szabómesterek 
állanak az alkotó művészet magaslatán, 
akik az alkoholt telj es megvetésükkel illetik.

Méla Péter, aki a ruha árát, is meg­
kapta, jókedvvel, elégedetten indúlt haza­
felé és arra gondolt, hogy a jól teljesített

munka tudata, boldoggá teheti az embert. 
Amikor pedig ment, mendegélt hazafelé, 
a meggondolatlanul elfogyasztott reggeli 
boszút kezdett állani. Méla Péter az nap 
reggel foghagymás pirítóst evett, erősen 
megzsirozva és megsózva. Ebből természet­
szerűen következik, hogy megszomjazott 
és hogy szórnia mindinkább égetővé vált. 
Talán azt is meglehetne állapítani, hogy 
ez a szomj egyszerre rohanta meg. Ily 
körülmények között az egyik bérpalotába 
tért be, ahol a házmestertől egy pohár 
vizet kért. A vörös orrú, részeges ház­
mester, akinek a feje ezúttal is a pálin­
kától gőzölgőit, Méla Pétert gúnyosan el­
utasította, aztmondva. hogy az okos ember 
ha szomjas, sörcsarnokba megy.-A szegény 
szabómester a csufondáros megjegyzés 
után a házat elhagyta, mit sem tudva arról, 
hogy két és fél perc múlva a házmestert 
gutaütés érte és ennek következtében 
halva rogyott össze.

Méla Péter szomjúság! kínjaival 
tovább haladt és mert ő is csak gyönge 
ember volt, nem tudta megállani, hogy az 
egyik sörcsarnokba be ne térjen. Es pedig 
annyival is inkább, mert a nagy ablakon 
át látta, hogy a bent ülő elkárhozott leiken 
mily élvezettel isszák a habos, behüt ott 
mérget. Méla Péter megállt a csaposiegeny 
előli; és egy korsó sört kért, amit azonnal

„ A. ni- _ii___ff 11 rrtr

magat, mmma úja hzuiüiu i. 
az érzésnek a hatása alatt olyasmit gondolt, 
hogy mégis csak jobb víz helyett sort mm. 
Sőt az az ötlet is megiordult agjálian, 
hogy a zsoltárbeli szarvasiba módjában 
állott volna, nem a szép híves pasakhoz, 
hanem a sörforráshoz sietett volna.

A sörcsarnokból vígan, elégedetten 
lépett ki, mit sem törődve azzal hogy az 
ital fejébe szállt és mégis szedhette Am ha 
nem is törődött vele, mégis úgy velte, hogy 
p7uttal eay kis kerülőt tesz s a kosz 
szab utat választva, amely a Harcsa-utcán 
át vezetett haza. Es itt következik a min­
denható, az alkoholellenes. Isten boszuja, 
aki semmiért sem haragszik annyira,mint 
azért hogy az emberek szeszt fogyasztanak. 
Ez a mindenható felhőt felhőre gyújtott 
az égen s azok egyikéből eppen akkor 
csapott le a villám a Harcsa-utcába, amikor 
Méla Péter azon át haladt. A \ illám termé­
szetesen a szabómestert érte, a-a a óban 
a pillanatban szörnyet halt, azt bizonyítva
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Ejnye bejöl

esetével, hogy az alkohol azokon, akik 
fogyasztják, keservesen megboszulja magát.
^ Mindebből, mélyen tisztelt hölgyeim, 

nagyrabecsűlt uraim és kedves ifjúság, 
azt a tanúságot vonhatjuk le, hogy így 
jár, aki olykor sört iszik.

Beosületórzés.
_ ön tehát »eért vágta földhöz » 

panaszost, mert piszkos gazembernek
uswezíe ? _ . „

— Igenis, kérem, mert hát én rüináig
nagyra tartottam s tisztaságomat.

Furcsa!
Furcsa ám nagyon a politika. A mág­

nások például azért nem akarnak Lukács­
csal kezelni, mert jól tud — elkezelni.

Megnyugtatás.
— Inkább eltemettetem magam, mondj* 

» bácsi, semhogy elégessenek. A temetés 
mégis csak olcsóbb.

_ Óh, mondja az Sees, ne törődjél vele,
hiszen én viselem a költségeket.

Tisztességtudás.
Idegen legény léved a faluba. Épen 

nagy verekedés van a kocsmában. Á le­
gény megbilletdi kalapját:

— Megkövetem, szabad nékem is bele- 
elegyednem ?
•urmt iurra«inT.LU».M*a* **"*'™t***M

Ő az első.
Szabó: Miért nem enged he a szoba­

árhoz ? Hiszen itthon van í
Szobaasszony: Addig nem megy 

be senki, amíg engem nem fizetett ki $

®6egérth etL

— Ugy-e, mily nagyszerű, ha az ember gazdagon élhet, drága Irmám...
— Igen, de feleslegesen mégsem kell tékozolni és nem kell két széket koptatni 

D» egv is elég lenne ...
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— Véste megkaptad a diplomádat...
— A jCvendő pácienseimet sejnálom.

Dehát miért sírsz?

Ebben a drága világban.

— Ü>W« / , . „ i— Ao mtnefc dfd/ amfora t ,
— Hogyne ötiUnék, a kormány végre 

özönével szállítja a — áíssnösáffOf.
........... ............... ..................... ...... ......

Katasztrófa.
— Mari, esdi a nagseága» *•«* el* 

«ehet... Nem tartom tovább 1___ .am AelnÁ.1'

A torta.
- No, Bandi, akarsz még egy *»• 

tortát^ Kőmjönöm , , ‘X&t-J&f* • 1 ’
-Ä'Ä’ÄSfd« «*'«-

-----  ----- 1 "v.

Egy szart.

matat... Nem tartom tovább s __
— De Maian nem csináltam semmit,

nagysága! ______ H<M„.«att.iára! _
- A vőlegénye, akivel ttssseveesett,

vl* csaholta a maga ajándékait ~ »*■*
nyakkendőit, Ingeit, leebkení ölt...

_ Hegy V*» a», ***“ ***
•“^Ü? eLttklk ael faintkese», «<*»£ 
nem ássál akarok Imponálni. 
mennyit Indok, kenem eaedálem 6*e , 
dk mennyit tudnak.

gjnyn ke 1*1 

Uj orvos.

\ \
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Kávéházban.

Eja#e be jól

Ki vele!

— Én láttam egy embert, aki meg 
iitöite a főnyereményt és még haragudott 
érte!

— Na, olyan mesäget ki kéne tömni!
— Igen í Egy bankpénztáros, mikor , 

kifizette a nyerőnek a milliót, a pénzre ’ 
ütőit dühösen!

— A Bazilika harangja lógjc-n a hi­
tedben !

— Mi az a spagái ultimo?
— Tán pagát ultimo ?
— Nem ! Spagát ultimo ?
— Cineogd ki í
— Hát ha te egy cukorspárgára kö­

töd magad, az egy — spagát ultimo1
— Y K-ze pajtás nézze a nyakad tizen­

hétnek — amire be kell vágni!

— Mibe kerül egy aprólék ?
— A nejem azt mondja, 65 krajcár 1 |
— En láttam olyat,, ami 2000 koro- i 

nába került i
— Ne mondd 1
— De: a Herezel professor megope­

rált egy vagyonos börziánert és a fején 
csak egy apró lék maradt — 2100 koro­
náért !

— Maradjon a tiéden egy félméteres 
— ingyen1

Jótékony célra.
Hífss korona egy csók, kisasszony ? 

— Bizony. Jótékony óéira ...
, ” önnek olyan kicsi a szája, hogy
hvsz Kormáért kettSi is adhatna ...

incér, vigye ki ezt a tojást ó 
>víp ki a nyakát 1

fflazHami!Hffli3ii!Bttiíi8üa8(niBHiaiííiaí3RiisaaaemmRi«ína«aitim!töriutnRüiBi|

— A fia színész lett?
— Az.
— Jól játszik? ;
— Nem hiszem, mert mindig veszt
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Dehogy!

— A térdén állva validt szereim., t.
Dßli0(L? ,.

- Mi jut eszedbe? Csak nem állok
olyankor ? Szépen ültem a térdén.

Orfeumban.
- AM, itt találtuk bankár urat, Ő 

nagysága talán már kiköltözött a nya­
ralóba ?

— Még nem.
— S maga mégis lumpot ?
— Traimrozom magamat.

Kedvező hajlam.
— Síi less a fiacskájából?
- Ügyvoti. Már most is folyton a 

mások dolgába üti bel© &s orrát. - át loga t 
fizessek meg érte.

Kedélyesen.
— Viszket a balszemem, vájjon mit 

jelent es?
— Hát azt, kom ne'n a ?obb S* \

viszket. *'

PollliMai szlportfáiíi
Ez a Lakács László most duplán i* 

titkos. Először, mert titkos tanácsos, m&sedr 
szór, mert egy kis panama-titok is tapad 
hozzá. *

Fecséles úr Is 8 kelme, mert maga is, 
meg a sorsa is meg vem pecsételve.

*

Egészen, ráillik ez a régi magyar nóta: 
Nézze esak a tcinsúr,
Milyen ez a mente.

I Zoiiika a sterccel
Összevissza kente.

De mindenki azon csodálkozik, hogy 
Zichy János mért vált meg oly nehezen 
a mungc-konnány vól. Pedig úgy szokott 
lenni, hegy ha az ember — rosss társasagoa 
keveredik.

Egészen itt az ideje már, hogy azt 
az embert aki mindennek fölemelie az 
árát, kiemeljék a székéből.

Piety kazsúifjv.
— A patikusné már Hazament ? Mte? t ? 
— észecény, mér egészen berek (él.

Beiire*iwésiy.
Megfejtési határidő r március 15.

A me^feitők kqzqíí Isi kei síi bSfsodínH síi
- Mimiik Ja!ittál.

S oo
0Ó&ls?HJs£d

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

„Tökéletes telefon."

Helyesen megfejtették
egyik SSS-r.
pest, a másiKav Caspar

................................................. - fii,-

Felelős szerkesztő*

""''r,rc“r““““'Pj'P r"^rtaikürfOTgeg6Fetir-
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„BUDAPEST
a Isgjobb és legelterjedtebb ellen- 
géki napilap, amely a mai komoly 
időkben igaz szószólója a megmoz­
duló ország követeléseinek. Cikkeit:

Kessei* smart
griffst és üMW ^HtsáSs' Sfdífal

az élükön a legkiválóbb függgüen- 
gógi politikusok írják, értesülései 
a legjobbak és a napi eseményeket 
rendesen M fényképMvóieiekkel 
illusztrálja.

HMtsfyáisysxémeS ssí^essfl küd a
„Budapest E<iadéhl¥al®ila
gydapeist, SwM*atems=slss 3, sxíase.

ELEIBE
S3 al poigärl

az ,
a gázlódé 

a nagáa^
Altai áfcsa m laßen eeS<v keli, l*gy biaiTia 
lt»a s! fönriaj fontol readeikatfesti ét 
t*S*£ä6ä4reli. esart • misAeeessl tiatoen 

»efcrea níiOti vas ré,

Üe késsen tehát
to nseoeya »eg eiweai

ÄZ ül POLOÁRl 
PERRENDTARTÁST
«ataaertl *a«mra»toaKti. j^yeatokk«

** ÜfoaNttotooto «total
Or. Török

An «es* 
tiwéeyMttoitoa

Hama Ügyvéd.

to»»« Mritokt 
küldi:

WOOlflWER F.és RAI
bwapest, w.. sarkantyúd rrc* i

ggy-ogy 800—100 oldalas kötőt Ara 
b ek ö°t v a postai szállítással együtt1

2 K 45 fillér.

I Most jelent meg

• •
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Cppeflhelnieir:

ÄZ ÁLLAM
Fordította: Sebestyén Ede.
Az állam szociológiáját adja ez a könyv.
Móra közjogi e lm'Metok délibábjait 
tükrözted, hanem az állam keletkezé­
sét, a történelmi fejlődés során való 
kialakulását kutatja — Tömérdek ér­
dekes példa és szellemes stílusa a 
legkitűnőbb és legnépszerűbb szociológiái 
munkák sorába emelik e könyvet ,

Elösőleg megjelentek :
ßölsehe: An élet fejlődéstörténete,

1 kötet
Dumas. N apoleon élete, í kötet 
France A fehér kövön, 1 kötet 
Krouatkin Egy orosz forradalmár 

emlékiratai, 2 kötet 
Maeterlinck; a szegények kincse,

1 kötet
Ostwald Feltalálók, felfedezők, nagy- 

emberek, 1 kötet
Strindber g: Történ almi miniatűrök,

1 kötet

sea eegeeeeeas-seeeegeesoeeeeeege'

MAETERLINCK:

SZESÉIUI HIKE
Ez a finom mély *» szel­
leme* munka a lélek kin­
cseiről szél mindazokhoz, 
■kikel awflbéntott az éleL

Körülbelül 800 oldalra 
SDgai viasonkőtéabeo, atAnréttel í koron» 
48 fillérért lopunk kiadóhivatala esti Htja

t»r|»<l, gyönyörű 
‘ El


